
NOTICE OF NOMINATIONS
AVIS DE PRÉSENTATION DES CANDIDATURES 

YG(3623Q)F1 Rev.08/2018

Notice is hereby given to the electors of 
the municipality of

of

that nominations for the position(s) of

will be received on

from the hours of ten o’clock in the forenoon 
to twelve o’clock noon, at

Nomination papers can be obtained at the 
Municipal Office during regular office hours.

Nomination papers may also be filed with 
the returning officer at

before the close of nominations at noon on

In the event of a poll being necessary, 
Polling Day will be on

Par la présente, avis est donné aux électeurs du/de la

de/d’

que les candidatures pour le(s) siège(s)

seront reçues le

de 10 h à midi, à l’endroit ci-dessous :

On peut se procurer des déclarations de candidature au 
bureau de la municipalité, durant les heures habituelles 
d’ouverture.

On peut également déposer les déclarations de candidature 
auprès du directeur du scrutin, à l’adresse suivante :

au plus tard à midi, le

S’il devenait nécessaire de tenir un scrutin, celui-ci aura 
lieu le

Municipality
Municipalité

Place
Localité

Mayor and/or 
# of councillors

De maire/de 
conseillers

Day of week and date
Jour de la semaine  

et date

Place
Lieu

Address
Adresse

Day of week and date
Jour de la semaine  

et date

Day of week and date
Jour de la semaine  

et date

Given under my hand this               day of                                                      at                                          in the Yukon Territory.
Donné sous mon seing ce ______ jour de/d’ ___________________ 20____, à ______________________ (Yukon). 

X 
Returning officer
Directeur du scrutin

Le présent document a été rédigé sans distinction de genre.
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